Pentru a face acest lucru, ei se bazează pe cuvântul în sine, singura realitate poetică, pe sunetul și esența semantică, care se ridică peste obiect, ca sufletul peste trupul stâng Și în acest caz, ar fi o greșeală să exagerați decalajul În calitate de profesori, acmeiștii apreciază poetul Annensky, independent și singur al epocii simbolismului, care, la fel ca Bryusov, expertul și traducătorul poeziei franceze din secolul al XIX -lea Caz exemplar: simbolism maghiar Există țări care au experimentat la începutul secolului o revoluție intelectuală, spirituală și literară, a cărei fermentație seamănă cu vremurile Reformei Acesta este cazul Ungariei Până în – Galaxia tinerilor scriitori a decis să lupte cu gândirea retrogradă și să deschidă orizonturi moderne pentru cultura maghiară, fără a trăda tradițiile naționale În , o antologie poetică a apărut în Nagivarad, ceva ca un manifest al tinerilor poeți și în Budapesta - primul număr al revistei Nyugat ”(„ Vest ”), al cărui nume seamănă surprinzător cu ediția spaniolă a aceluiași„ afișaj occidental ” și a cărui semnificație este comparabilă cu sensul „Nuvel Revy Frances” Aici, a fost curând posibil să citiți numele Nietzsche și Bergson, simbolisti francezi și belgieni, potrivit și Swinburn, Yates și Walter Patier, Rilke și D’Anunzio Bannerianul acestor poeți este cel de -al treizeci și ani poetul Andre Adi, reacția îl va reproșa în curând cu antipatriotism, „imoralism francez” și „anarhie estetică” De la „noile poezii” din până la cartea „Pe carul Ilya-Rastrock”, el exprimă anxietate existențială, singurătate, degradare fizică, așteptare a morții, lupta împotriva unui înger, o iubire blestemată, lupta unui profet poet cu o „mlaștină maghiară” 